
Rear Entry
Remove 1m of the cable sheath and 
route cable through rear entry ports
as shown.

Kabeleinführung von hinten
Kabelmantel auf 1m absetzen und 
Kabel durch geeignete rückwandige 
Einführung in Dose einlegen.

Entrée par le fond
Entrée par le fond (dia câble maxi 
3mm). Dégainer le câble sur 1m, 
5cm après l‘entrée

Rear Entry
Fix cable with cable tie at position
shown. Position cable tie latch to 
outer edge of the outlet.

Kabeleinführung von hinten
Kabel mittels Kabelbinder an 
gezeigter Position abfangen (Pfeile).
Verrastung sollte zur Aussenseite
der Anschlussdose zeigen.

Entrée par le fond
Fixer la gaine à l‘aide du collier fourni
dans le kit, tête vers l‘extérieur.

Direct Termination of Connectors
Install NPC Connector according to 3M 
practice.  Route fibre as shown.and plug
connector into lower coupling

Stecker Direktmontage:
NPC Stecker entsprechend 3M 
Montageanweisung installieren, Faser ablegen 
und Stecker auf die untere Kupplung stecken.

Raccordement direct avec connecteur
Raccordement direct avec connecteur réalisé
sur site suivant instruction du fournisseur.
Prévoir environ 1m de fibre dégainée
Lover la fibre comme indiqué.

Pigtail:
Installation of first pigtail.
Splice pigtail to cable using 3M Fibrlok
mechanical splice according to 3M 
practice. 

Montage des ersten Pigtails:
Pigtail mittels 3M Fibrlok mechnischem
Spleiss an Faserenden spleissen

Raccordement par pigtail.
Couper la fibre dégainée et le pigtail à
environ 60 cm.
Réaliser l‘épissure suivant instruction
fournisseur. 

Pigtail:
Storage of first pigtail.
Route fibre as shown.  Store Fibrlok
splices in lower position of splice
holder and plug connector in lower
coupling.

Ablage des ersten Pigtails:
Faser ablegen, Fibrlok Spleiss in 
untere Position des Spleisshalters
einschieben und Stecker in untere 
Kupplung einstecken.

Lover la fibre comme indiqué.
Positionner l‘épissure et le raccord en 
position basse. Connecter.

Pigtail:
Installation of Second Pigtail.
Splice second pigtail as in step 5.

Montage des zweiten Pigtails.
Zweites Pigtail entsprechend 5. 
anspleissen

Installation d‘un second pigtail.
Suivre le mode opératoire du 5

Pigtail:
Storage of Second Pigtail.
Store second pigtail as in step 6.
Store Fibrlok splice in upper position of 
splice holder and plug connector in 
upper coupling.

Ablage des zweiten Pigtails:
Zweites Pigtail entsprechend 6.. 
Ablegen.Fibrlok Spleiss in oberer 
Position des Spleisshalters ablegen.

Installer un second raccord.
Lover la fibre comme indiqué, placer
l‘épissure dans le second logement du 
support. Connecter.

Side Entry
Remove 1m of the cable sheath.  Break 
out appropriate cable side-entry port 
(rows) and press cable into strain relief. 
For larger diameter cables remove the 
insert.

Kabeleinführung von der Seite
Kabelmantel auf 1m absetzen, geeignete 
Seiteneinführung ausbrechen und Kabel 
in Zugentlastung  in Dose einlegen. Für 
grössere Kabeldurchmesser kann der 
Einsatz entfernt werden.

Entré latérale
6 entrées latérales entrées latérales pour 
câble dia. 4mm
Désoperculer une des 6 entrées.
Dégainer le câble sur 1m, 20 mm après
l‘entrée. Pousser la gaine dans le 
dispositif d‘ancrage
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